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Financial statements

40 c4o tai chinh duoc trinh bay bang
B déng Viét Nam, ap dung ché do ké

toan do Ngan hang Nha nudc Viét
Nam coéng bd phi hop véi chuan muc ké
toan Viét Nam va cac nguyén tic ké toan
duoc chép nhan chung tai Viét Nam, quy ché
quan 1y tai chinh Ban hanh theo Quyét dinh
sO 180/2002/QD-TTg ngay 19/12/2002 cia
Chinh phu va Thong tu s6 24/2005/TT-BTC
ngay 01/4/2005 ctia Bo Tai chinh vé Hudng
dan thuc hién Quy ché quan 1y tai chinh doi
vo1 Ngan hang Chinh sach xa hoi ban hanh
kém theo Quyét dinh s6 180/2002/QP-TTg
ngay 19/12/2002 cta Tha tuéng Chinh phu.

Nam tai chinh cua Ngan hang Chinh
sach x4 hoi bat du tir ngay 01/01 va két thiic
vao ngay 31/12 duong lich.

MOT SO NGUYEN TAC CHU YEU

1.Thu nhap

Thu nhdp cta Ngan hang Chinh sach
xa hoi 1a toan bd cac khoan thyc thu phat sinh
trong hoat dong nghi€p vu va hoat dong khac.

2, Chi phi
Chi phi 1a cac khoan chi phi hop 1y
trong ky.

3. Chuyén d6i ngoai té
Céc nghiép vu phat sinh bang ngoai té
duoc chuyén ddi sang ddng Viét Nam theo ty

inancial statements are presented in

Vietnam Dong (VND), adopting the

accounting regime stipulated by the
State Bank of Vietnam (SBV), in consistent
with Vietnam's Accounting Standard and ac-
counting principles generally accepted in Vi-
etnam, with the financial management regu-
lation issued in connection with Decision No
180/2002/QD-TTg by the Prime Minister on
19th December, 2002, and with Circulars
No. 24/2005/TT-BTC, dated September Ist,
2005 by Ministry of Finance providing guid-
ance on VBSP'Ss financial management regu-
lation, which was issued in connection with
Decision No 180/2002/QD-TTg by the Prime
Minister on 19th December, 2002.

VBSP's fiscal year begins on Janu-
ary Ist and ends on December 31st of the
calendar year

KEY PRINCIPLES

VBSP'’s income consists of in-
come actually earned from its opera-
tions and other activities.

Expenses are reasonable costs in-
curred in the period.

Transactions denominated in for-
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gia tai ngdy phat sinh nghiép vu. S6 du cac
tai san va cong ng co goc ngoai té tai ngdy
két thue nién d6 duoc chuyén ddi sang
dong Viét Nam theo ty gia do Ngan hang
Nha nude Viét Nam cong b tai ngay nay.
Chénh l€ch ty gia phat sinh do danh gia
lai cac khoan nay dugc hach toan vao két
qua hoat dong.

4, Tai san cé dinh va khau hao

Tai san cb dinh dwgc trinh bay
theo nguyén gid trr gia tri hao mon luy
ké. Khau hao tai san co dinh theo phuong
phap duong thang dya trén thoi gian hiru
dung udc tinh, phu hop véi Thong tu sb
203/2009/TT-BTC ngay 20/10/2009 cua
B0 truéng Bo Tai chinh.

5.Tin dung

Du ng tin dung dugc tinh bé“mg gia tri
cac khoan no gbc chua thanh toan vao cudi
nam tai chinh trr dg phong phai thu kho
doi. Lai dugc tinh trén co s¢ thuc thu. Quy
dy phong rui ro tin dung dugc tinh theo ty
1¢ chung 1a 0,02% trén s6 du no binh quan
niam va dugc st dung dé bu dép ton that do
nguyén nhan khich quan phat sinh trong
qua trinh cho vay ho nghéo va cac d6i tuong
chinh sach.
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eign currencies were converted to VND at
the exchange rates prevailing on the date of
transaction. The balances of assets and li-
abilities originally denominated in foreign
currencies on the closing date of a fiscal year
were converted to VND at the exchange rates
announced by the SBV on that date. Gains
(losses) as a result of such conversion were
charged to the profit and loss account

Fixed assets are valued at the original
cost minus the accumulated depreciation.
Thedepreciation of fixed assets is calculated
on the basis of the straight-line depreciation
method and the estimated useful life of the
assets, which are stipulated in Decision No.
203/2009/TT-BTC issued by the Minister of
Finance on 20 October, 2009.

The total outstanding loan is the ag-
gregate of the unpaid principals of all loans
at the end of the fiscal year subtract loss pro-
vision amount. Interest is calculated on cash
basis. Loan loss provision is calculated by
setting aside 0.02% of the average annual
loan outstanding and shall be used to cover
losses that incur objectively in the course of
lending to the poor and other policy-based
beneficiaries.




Don vi: Triéu déng
Unit: VND million

31/12/2010 | 31/12/2011 | 31/12/2012

Tién mat tai quy/card in hand 53.343 71.971 53.749
Tién gui tai Ngan hang Nha nudc

Deposits at the Vietnamses State Bank 19.405 23452 28.074
it @Il 2l R 60 @Rl LI €14l Lo flfefe 779.404 1651.728 4.567.657
Deposits at domestic credit institutions

Cho vay cac té chuc kinh té, ca nhan trong nudéc

Loans to domestic economic entities and individuals polles e IR 72 [
i ey Lot wo el g Uy e ekl 2.613.073 3.054.934 3.429.866
Trust funds lending

Ng cho vay dugc khoanh/Frozen loans 199.959 135.564 228.188
Tai san/Assets 1.689.008 1.751.069 1.913.590
Tai san c6 khac/Other assets 252.048 716.506 2.301.958

Vén cho vay Ngan hang Nha nuéc

Borrowings from the State Bank of Vietnam 23.795.618 26.795618 24.795.618
Cac khoan ng cac té chrc tin dung khac

Borrowings from other credit intitutions 29.052.988 30.278.785 32.137.356
Tién gui ctia khach hang/Deposits of clients 1.975.014 2.843.140 4.046.408
Vén tai trg Uy thac dau tu/Trust funds 3.359.569 4.022.168 4.382.848
Phat hanh gidy t& c6 gia/Trust funds 11.000.000 18.297.000 27.527.000
Tai san ng khac/Other liabilities 3.468.019 5.329.347 6.492.092

Vén diéu 1&/Charter capital 10.000.000 10.000.000  10.000.000
Vén khac/Other capital 7.938.531 8.477.818  11.003.734
CAc quy/Reserves 432.800 995.228 1.199.338

Nguon so ligu/Source:

Nam 2010, 2011, Bao céo tai chinh ctia Ngan hang Chinh sach xa hoi d4 dugc kiém toan boi Kiém toan Nha nude.
The year of 2010 and 201 1: Audited Financial Reports by the State Audit of Vietnam.

Nam 2012, Bao cao tai chinh cia Ngan hang Chinh sach xa hoi da dugc Chu tich Hoi déng quan tri phé duyét.
Financial Statements of the VBSP in 2012 approved by Chairman of the Board of Directors.
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KET QUA TAI CHINH

Financial Performance
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CHi TIEU/TARGETS 31/12/2010 | 31/12/2011

Thu tu ldi cho vay

Interest income from lending activities 4.266.462
Thu khac vé hoat dong tin dung 815.532
Other income from credit activities ’
Thu lai tién gUi

Interest income from deposits 38.718
Thu dich vu thanh toan 438
Income from payment activities

Thu ti dich vu ngan quy/Income from treasury activities 3
Thu tu hoat dong khac/Income from other activities 97.730
Thu cap bt chénh léch 1ai suét va 2.826.604
phi do ngan sach cap

Subsidy from State budget for minus

interest spread and operational cost

Céac khoan thu nhap khac/Other incomes 10.143

5.709.333

672.965

319.394

367

4
146.916
3.034.392

16.284

7.364.361

132.826

214.916

211

3
191.372
3.340.844

17.387

Chi vé huy déng vén/Funds mobilization expenses 3.417.677

Chi dich vu thanh toan va ngan quy/Expenses associated 27421
with payment and treasury activities '

Chi trd phi dich vu uy thac cho vay/Fees paid for entrusted 1.046.939
lending services

Chi vé tai san/Asset expenses 306.414
Chi cho nhan vién/Staff expenses 1.471.619
Chi hoat déng quan ly, cong vu

Managerial and operation expenses 256.165
Chi trich lap du phong/Provisions 747.308
Chi phi khac/Other expenses 5.456

Nguon so ligu/Source:

5.145.718

22.682

1.242.812

314.835
1.699.075

284.197

784.232

6.338.427

20.693

1.412.177

360.964
2.093.359

307.331

54.125

Nam 2010, 2011, Bao cao tai chinh ciia Ngan hang Chinh sach xa hoi da duoc kiém toan boi Kiém toan Nha nudc.

The year of 2010 and 201 1: Audited Financial Reports by the State Audit of Vietnam.

Niam 2012, Béo céo tai chinh ctia Ngan hang Chinh sach x4 hoi da dugce Chu tich Hoi dong quan tri phé duyét.
Financial Statements of the VBSP in 2012 approved by Chairman of the Board of Directors.
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